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66. The Day that their faces
will be turned upside down in
the Fire, they will say: “Woe to
us! would that we had obeyed

|| Allah and obeyed the Apostle!”

67. And they would say: “Our
Lord! We obeyed our chiefs and
our great ones, and they misled

‘| us as to the (right) Path.

68. “Our Lord! Give them
double Chastisement and curse
them with a very great Curse!”

69. O you who believe! You
do not be like those who vexed
and insulted Moses, but Allah
cleared him of the (calumnies)

'| they had uttered: and he was

honourable in Allah’s sight.

(| 70. O you who believe! Fear

Allah, and (always) say a word

| directed to the Right:

That He may make your
conduct whole and sound and

;| forgive you your sins: he that

obeys Allah and His Apostle,
has already attained the highest
Achievement.

72. We did indeed offer the
Trust to the Heavens and the
Earth and the Mountains; but
they refused to undertake it,
being afraid thereof: but man
undertook it;- he was indeed
unjust and foolish;

73. (With the result) that Allah
has to punish the Hypocrites,
men and women, and the
Unbelievers, men and women,
and Allah turns in Mercy to the

2% Believers, men and women: for

Allah is Oft-Forgiving, Most
Merciful.

The City of Saba-34 3
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66.7 Yawma tuqallabu wujoo-
huhum fin-Naari yaqooloona
yaa laytanaaa ata‘nal-laaha wa
ata‘nar-Rasoolaa.

67. Wa qaaloo Rabbanaaa
inndaaa ata‘naa saadatanaa wa
kubaraaa’anaa fa-adalloonas-
sabeelaa.

68. Rabbanaaa aatihim di‘fay-
ni

mmal azaab1 wal anhum

aamanoo laa takoonoo kalla-
zeena aazaw Moosa,a fa-barra-
ahul-laahu mimmaa qaaloo; wa
kaana fml laahl wajechda:

i da ayyuhal-lazeena
aamanut-taqul- laaha wa qooloo
qawlan'§ddeecdaal

ada ayyuhal-lazeena

wa yaghf ir lakum zunoobakum;

afiy-yiti‘il-laaha wa
Rasoolahoo f: aqal faaza fawzan
‘azeemaa.

72. Innaa ‘aradnal-amaanata
‘alas-samaawaati walardi wal-
jibaali fa-abayna @afiy=yahmil-
nahaa wa ashfafjna minhaa wa
hamalahal-ifi§dan; innahoo
kaana zaloomatijahoolaa.

73. Liyu‘azzibal-laahul-
munaafigeena walmunaafiqaati
walmushrikeena walmush-
rikaati wa yatoobal-laahu ‘alal-
mu’mineena walmu’minaat; wa
kaanal-laahu Ghafoorar-
Raheema.
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Saba, or the City of Saba
In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.

SABA'-34
Bismillaahir-Rahmaanir
Raheem.

(A ‘?&.S:.a[’.,&*” % ()

*| 1. Praise be to Allah, to Whom

belong all things in the heavens

1. Al-hamdu lillaahil-lazee
lahoo maa fis-samaawaati
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and on earth: to Him be Praise in
the Hereafter: and He is Full of
Wisdom, acquainted with all
things.

2. Heknows all that goes into
the earth, and all that comes out
thereof; and all that comes down
from the sky and all that ascends
thereto and He is the Most
Merciful, the Oft-Forgiving.
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3.  The Unbelievers say, “Ne-
ver to us will come the Hour™:
Say, “Nay! but most surely, by
my Lord, it will come upon
you;- by Him Who knows the
unseen,- from Whom is not
hidden the least little atom in the
heavens or on earth: nor is there
or
greater, but is in the Record
Perspicuous.

4. That He may reward those
who believe and work deeds of
righteousness: for such is For-
giveness and a Sustenance Most
Generous.”

5. But those who strive aga-
inst Our Signs, to frustrate them,-
for such will be a Chastisement,-
a Punishment most humiliating.
6. And those to whom know-
ledge has come see that the
(Revelation) sent down to you
from your Lord - that is the
Truth, and that it guides to the
Path of the Exalted (in Might),
Worthy of all praise.

> 7. The Unbelievers say (in

ridicule): “Shall we point out to

L
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you a man that will tell you,
when you are all scattered to
pieces in disintegration, that
you shall (then be raised) in a
New Creation?

8. “Has he invented a false-
hood against Allah, or has a
spirit (seized) him?”- nay, it is
those who do not believe in the
Hereafter, that are in (real) Chas-
tisement, and in farthest error.

_BCUEDIE,

wa maa fil-ardi wa lahul-hamdu
fil-Aakhirah; wa Huwal-
Hakeemul-Khabeer.

2.  Ya‘lamu maa yaliju fil-
ardi wa maa yakhruju minhaa
u minas-samaaa’i
wa maa ya‘ruju feehaa; wa
Huwar-Raheemul-Ghafoor.

3. Wa qaalal-lazeena ka-
faroo laa ta-teenas-Saa‘ah; qul
balaa wa Rabbee lata-tiyanna-
kum ‘Aalimil-Ghayli; laa

ya‘zubu ‘anhu misqaalu zarrafifi
fis-samaawaati wa laa fil-ardi

fmtbeen.

4. Liydjziyal-lazeena aama-
noo wa ‘amilus-saalihaat;

ulaaa’ika lahum-maghf iraf

_ la ilayka mir-
Rabbika huwal- -haflg, wa
yahdeee ilaa siraatil-*Azeezil-

Hamedll.

7. Wa qaalal-lazeena kafa-
roo hal nadullukum ‘alaa
rajuli inabbi’ukum izaa
muzzifjtum kulla mumazzaff;
innakum lafee khal@iijadecd.

8. Aftaraa ‘alal laahl ka21-

lazeena la yu ’minoona  bil-
Aakhirati fil-‘azaabi wadda-
laalil-ba‘eci.
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behind them, of the sky and the
earth? If We wished, We could
cause the earth to swallow them
up, or cause a piece of the sky to
fall upon them. Verily in thisis a
Sign for every devotee that turns
to Allah (inrepentance).

10. 'We bestowed Grace afore-
time on David from ourselves:

= “O you Mountains! You sing

back the Praises of Allah with
him! and you birds (also)! And
‘We made the iron soft for him;-

' 11. (Commanding), “You make

coats of mail, balancing well the
rings of chain armour, and you
work righteousness; for be sure [
see (clearly) all that you do.”

12. And to Solomon (We made)
the Wind (obedient): its early
morning (stride) was a month’s
(journey), and its evening (stri-
de) was a month’s (journey);
and We made a Font of molten
brass to flow for him; and there

il were Jinns that worked in front

of him, by the leave of his Lord,
and if any of them turned aside
from Our command, We made
him taste of the Chastisement of
the Blazing Fire.

13. They worked for him as he
desired, (making) Arches,
Images, Basins as large as
Reservoirs, and (cooking) Caul-
drons fixed (in their places):
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“You work, sons of David, with
thanks! but few of My servants
are grateful!”

14. Then, when We decreed
(Solomon’s) death, nothing
showed them his death except a
little worm of the earth, which
kept (slowly) gnawing away at
his staff: so when he fell down,

.| the Jinns saw plainly that if they

had known the unseen, they
would not have tarried in the

il humiliating Chastisement (of

their task).
15. There was, for Saba,

g

aforetime, a Sign in their home-
land - two Gardens to the right
and to the left. “Eat
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khalfahum-mmas -samaaa’i
wal ard,

nusqiff ‘alay-
nassamaaa’;
fee zaalika la-Aayatai-

jibaalu aWWIbée ma‘ahoo
wattayra wa alannaa lahul-
hadeel.

11. Ani‘mal saabighaaf :
qaddlr fis-sardi wa‘maloo saa-
lihan innee blmaa ta maloona

ghudwwuhaa shahi
rawaahuhaa shahr
lahoo ‘aynal-qiffr; wa minal-

dayhl bi -
yazigh minhum an amrinaa
nuziffhu min ‘azaabis-sa‘eer.

13. Ya‘maloona lahoo maa
yashaaa’u ahaareeba wa

tamaaseela wa jifaa a
3awaab1 wa qudoorir-raasiyaat;
i‘malooo aala Daawooda

n maa qad aynaa
‘alayhil-mawta maa dallahum
‘alaa mawtiheee illaa daaab-

jmgual law kaanoo ya‘la-
moonal-ghayba maa labisoo fil-
‘azaabil-muheen.

15. Lagafll kaana li- Saba%e
maskanihim Aayaj
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of the Sustenance (provided) by
your Lord, and be grateful to
Him: a territory fair and happy,
and a Lord Oft-Forgiving!

16. But they turned away
(from Allah), and We sent

5| against them the flood (released)

from the Dams, and We conver-
ted their two garden (rows) into

“ gardens” producing bitter fruit,
and tamarisks, and some few

i| (stunted) Lote-trees.

17. That was the Requital We
gave them because they un-
gratefully rejected Faith: and
never do We give (such) requltal
except to such as are ungrateful
rejecters.
18. Between them and the
Cities on which We had poured
Our blessings, We had placed
Cities in prominent positions,
and between them We had
appointed stages of journey in
ue proportion: “Travel therein,

;| secure, by night and by day.”

19. But they said: “Our Lord!

| Place longer distances between

our journey-stages™: but they
wronged themselves (therein).

f| At length We made them as a

tale {that is told), and We disper-
sed them all in scattered frag-
ments. Verily in this are Signs
for every (soul that is) patiently
constant and grateful.

20. And onthem Satan proved
true his idea, and they followed
him, all but a party that believed.
21. But he had no authority
over them,- except that We
might test the man who believes
in the Hereafter from him who is
in doubt concerning it: and your
Lord watches over all things.

22. Say: “Call upon other
(gods) whom you fancy, besides
Allah: they have no power,- not
the weight of an atom,- in the
heavens or on earth: no (sort of)
share have they therein, nor is
any of them a helper to Allah.

alayhlm Saylal-‘Arimi wa

baddalnaahum’ bijannatayhim
]annataym zawaatay ukuim

alika Jazaynaahu%
maa kafaroo wa hal nujaazeee
illal-kafoor.

18. Waja‘alnaa baynahum wa
baynal- qural latee: baaraknaa

qaddarnaa eehas sayr, SEeroo
feehaa la-yaaliya wa ayyaaman
aamineen.

19 Faqaaloo Rabbanaa baa-
sfaarinaa wa zala-
Usahum faja‘al-

naahum ahaadeesa wa mazzafi-
naahum kulla mumazzal; inna
fee zaallka la- Aayaatll llkulll

0. Wa laqal saddaga “alay-
hlm I§lcesu Za

mu’mineen.

21. Wa maa kaana lahoo
‘alayhim—mimuaanin illaa

koona m:sqaala zarra
samaawaati wa laa fil- ardl wa
maa lahum feehimaa W
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to the arrogant ones: “Had it not
been for you, we should certain-
ly have been believers!”

The arrogant ones will say
to those who had been despised:
“Was it we who kept you back
from Guidance after it reached
you? Nay, rather, it was you who
transgressed.

33. Those who had been
despised will say to the arrogant
ones: “Nay! it was a plot (of
yours) by day and by night:
behold! you (constantly)
ordered us to be ungrateful to
Allah and to attribute equals to
Him!” They will declare (their)
repentance when they see the
Chastisement: We shall put
yokes on the necks of the
Unbelievers: it would only be a
requital for their (ill) Deeds.

The City of Saba-34

lillazeenas-takbaroo law laaa

Afitiim lakunnaa mu’mineen.

32. Qaalal-lazeenas-takbaroo
lillazeenas-tud‘ifooo anahnu
sadafilnaakum ‘anil-hudaa ba‘da
iz jaaa’ akufii'bal Kiififim-mujri-

meen.

33. Wa qaalal-lazeenastud-
‘ifoo lillazeenas-takbaroo bal
makrul-layli wannahaari iz ta-
muroonanaaa @neHg i
1 a.h' wa naf‘ala lahooo |
asarrun-nadaamata
lammaa ra-awul-‘azaall; wa
ja‘alnal-aghlaala feee a‘naaqil-
lazeena kafaroo; hal yufzawna
illaa maa kaanoo ya‘maloon.
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£]| sage) with which you have been | fir00n o \

XM sent.” ) e P 4

'J1 35. They said: “We have more 2aAKE AR TS A lr |1

‘f‘ in wealth and in sons, and we *‘:’ﬂ)ﬁﬁb»*fr\-‘(!w’v@b D
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]| 36. Say: “Verily my Lord |36. Qul ifiia Rabbee yallsu- | L.\ &2 15977, {

A| enlarges and restricts the | tur-rizqa lif (.")'"/! UJJ;HL‘“’U "" “-

Provision to whom He pleases, | yafidiru wa la CWBlc 72 a2 T4k
2| but most men do not under- | Baasilaaya® lamoon. wtﬂrf\'ﬁ\-'r‘zg-”w-” X rv
stand.” £ rasloe
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X 37. It is not your wealth nor | 37. Wamaaa amwaalukum wa Z;jt-’ ,:{y.g,rixfzﬁ /,ﬂ?‘, y ;
/| your sons, that will bring you 24012 2 X

3| nearer to Us in degree: but only | tugarribukum fifi@naa zulfaaa zaire ji @j 3 % |

4| those who believe and work | illaa man aamana wa ‘amila U‘" G K

5| righteousness - these are the 2L 6

7 | ones for whom there is a multi- | jazaaa ud dl fi bimaa ‘amiloo f&] ’t ut’o&" X

5| plied Reward for their deeds, | wa hum fil-ghurufaati aami- L:.‘d L}.J! L3 rb) !_,i‘cfa

4 | while secure they (reside) in the | noon. 3 7 7 ’ X

& dwellings on high! @é;i‘f :
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will be given over into Punish- | ulaaa’ika fil-‘azaabi muhda- /, ¢ 25 %
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39. Say: “Verily my Lord en- | 39. Qul & UU"'!Q))-" !”,/aujfl (:b
larges and restricts the Suste- | tur-rizqa lin i ../ t::
nance to such of His servants as | ‘jbaadihee wa yalldiru lah; wa 'f s .
He pleases: and nothing do you | maaa | um-mifi T§hay in M ta_) ‘UJL.L:UJ LX)

spend in the least (in His Cause) ]'u]:hl'f E—T 2 15 224
but He replaces it: for He is the %a;‘:ui-raazic;e:n. EWREINE | a8y® w -"5; /05” U"‘°

Best of those who grant Suste- & & .‘;,J‘)a £
nance. VA
40. One Day He will gather | 40. Wa Yawma yahshumhum Ar b e 2 1t A
7| them all together, and say to the | jameef nma yaqoolu d}qj’ s /’/"U
2§l angels, “Were it you that these | lilmalaaa’ikati a-haaa’ulaaa’i | |31 g f"}( 6‘ ;ﬂi 17 g'.'“, Py
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men used to worship?” iyyaakum kaanoo ya‘budoon.
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41. They will say, “Glory to | 41. Qaaloo Sulihaanaka
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Protector - not with them. Nay, | kaanoo

‘budoonal -jinfa / ’ 855459
but they worshipped the Jinns: | aksaruhui im-mu’mi . ’ B’d«-‘ rﬁ)
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4| 42. So on that Day no power | 42. Fal-Yawma laa yamhku 24 541 ,/
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! say to the wrong-doers, “You | lillazeena zalamoo zooqoo "ﬂJ d J"‘u"" E""’
1| taste the Chastisement of the | ‘azaaban=Naaril-latee | i1 | S Rt R ARALE
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43. When Our Clear Signsare | 43, Wa izaa tutlaa ‘alayhim , / w’t’.ﬁ A
rehearsed to them, they say, | Aayaatunaa bayyinaatin'ga iy e Aes (_}*'bl)
“This is only a man who wishes | maa haazaaa 1llaa rajum <, ,, 5 R Gi o

to hinder you from the (wor- afy-ya P{Z d“’)ynwu
ship) which your fathers | fAmmaa kaana ya‘budu Cs} s 3577 N
practised.” And they say, “This | aabaaa’ukum wa gaaloo maa )S;(" gt;“'
is only a falsehood invented!” | haazaaa illaaa ifK g5315 @

And the Unbelievers say of the | @@ qaalal Iazeena kafaroo ‘JL’-’ "u .j‘ ‘ML

Truth when it comes to them, | lilhaqqgi 1 a jaaa’ahum in | - ek /s -« ,‘
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1 them Books which they could i s afirusoonahaa %
| study, nor sent Apostles to them | wa maaa arsalnaaa ilayhim ; /,{. ! v :
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received a tenth of what We had
granted to those: yet when they

i rejected My Apostles, how

(terrible) was My rejection (of
them)!

46. Say: “I do admonish you
on one point: that you do stand
up before Allah,- (It may be) in
pairs, or (it may be) singly,- and
reflect (within yourselves): your
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Companion is not possessed: he
is no less than a Warner to you,
in face of a terrible Chastise-
ment.”

47. Say: “No reward do I ask
of you: it is (all) in your interest:
my reward is only due from
Allah: and He is Witness to all
M things.”

48. Say: “Verily my Lord casts
the (mantle of) Truth (over His
servants),- He that has full know-
ledgc of (all) that is hidden.”

49. Say: “The Truth has
amved, and Falsehood neither
creates anything new, nor
restores anything.”
50. Say: “If I am astray, [ only
°| stray to the loss of my own soul:
but if I receive guidance, it is
because of the inspiration of my
Lord to me: it is He Who hears
all things, and is (ever) near.”
51. If you could but see when
they will quake with terror; but
then there will be no escape (for
them), and they will be seized
from a position (quite) near.
52. And they will say, “We do
believe (now) in the (Truth)”;
but how could they receive (Fai-
th) from a position (so) far off,-
53. Seeing that they did reject
Faith Eentlrcly) before, and that
continua Uy) cast (slan-
ders) on the Unseen from a
posmon far off?
54. And between them and
their desires, is placed a barrier,
as was done in the past with their
partisans: for they were indeed
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balaghoo mi‘shaara maaa
aataynaahum fakazzaboo
Rusulee; fakayfa kaana nakeer.

46. Qul innamaaa a‘izukuin
Biwaahidatin GH0Ha

lillaahi masnaa wa furaadaa
Summa tatafakkaroo; maa

blsaahlblkum—mx n
huwa

maa sa-altukum-min

uwa lakum in affriya
1llaa ‘alal- laahl wa Huwa alaa

inna Rabbee yafizifu
b:lha.-, ‘Allaamul GhuyooBl

49, Quljaaa’al-haqqu wa maa
yuBldi’ul-baatilu wa maa
yu‘ecll

50. Qul in'dalaltu fa-innamaaa
adillu ‘alaa nafsee wa inihta-
daytu fabimaa yooheee ilayya
Rabbeee; innahoo Sameefun
Qéreell = 0 E

51, Wa law taraaa iz fazi‘oo
falaa fawta wa ukhlzoo nﬁ:

Wa galll kafaroo bihee ]
flu wa yalizifoona btlghaybl

54 /a heela baynahum wa
bayna maa yashtahoona kamaa
fu ila bi-ashyaa“ Jhlm-;
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